	UNLICENSED LANDING GROUND SUITABILITY CLAUSE
	UTILISATION D'UN TERRAIN D'ATTERRISSAGE NON-AUTORISE

	In consideration of an additional premium of .................. it is hereby understood and agreed that notwithstanding anything contained herein to the contrary, the landing and taking off of the insured Aircraft by day on landing grounds other than duly licensed airfields is covered under the Policy subject however to each such landing ground having been previously surveyed from the ground by the Insured and by the pilot using the landing ground, and from the air by the same pilot immediately prior to landing, and subject to previous permission having been obtained from the owner and/or tenant of the land.
	Moyennant paiement d'une surprime de.....................il est entendu et convenu par la présente que, nonobstant toute disposition contraire du Contrat, sont couverts les atterrissages et décollages effectués de jour par l'Aéronef assuré sur un terrain d'atterrissage autre qu'un aérodrome dûment autorisé, à condition toutefois que ledit terrain d'atterrissage ait été préalablement inspecté au sol par l'Assuré et par le pilote devant l'utiliser, et en vol par ce même pilote, juste avant d'y atterrir et que l'autorisation du propriétaire ou du locataire dudit terrain ait été obtenue au préalable

	In the event of a claim being made under the Policy in respect of an accident occurring during the use of any such landing ground the onus of proving its suitability as such and that it had been surveyed from the ground and from the air, as provided above, shall rest entirely on the Insured.
	En cas de déclaration de sinistre au titre de ce Contrat concernant un accident survenu lors de l'utilisation d'un tel terrain d'atterrissage, il incombera à l'Assuré de prouver qu'il s'agissait d'un terrain praticable qui avait été inspecté au sol et en vol comme stipulé ci-dessus.
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